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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1988 

28 ,JULI 1988 

WETSON'l'WERP 

houdende wijziging van de 
gemeentewet, de gemeentekièswet, de 

organieke wet betreffende de 
openbare centra voor maatschappelijk 

welzijn, de provinciewet, het 
Kieswetboek, de wet tot regeling van 
de provincieraadsverkiezingen en de 
wet tot regeling van de gelijktijdige 
parlements- en provincieraads­ 

verkiezingen 

AMENDEMENTEN 

Nr 1 V AN DE HEER PERDIEU 

Artikel 1 

In het tweede lid van het voorgestelde arti­ 
kel 131bis, de woorden « of Henegouwen», 
weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zoals de Raad van State in zijn advies betoogt, is er geen 
enkele objectieve reden voorhanden om een parallellisme 
tot stand te brengen tussen de gemeente Komen-Waasten 
en de gemeente Voeren. 

De gemeente Voeren vormt een specifiek geval waarvoor 
een eigen oplossing moet worden gevonden. 

Zie: 
· 529-1988: 
- N'T : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1988 

28 JUILLET 1988 

PROJET DE LOI 

portant modification de la loi 
communale, de la loi électorale 

communale, de la loi organique des 
centres publics d'aide sociale, de la loi 
provinciale, du Code électoral, de la 

loi organique des élections 
provinciales et de la loi organisant 

l'élection simultanée pour les 
Chambres législatives et les conseils 

provinciaux 

AMENDEMENTS 

N° 1 DE M. PERDIElT 

Article 1er 

Au deuxième alinéa de l'article 131bis propo­ 
sé, supprimer les mots « ou de Hainaut ». 

JUSTIFICATION 

Comme le souligne l'avis du Conseil d'Etat, il n'y a au­ 
cune raison objective pour instaurer un parallélisme entre 
la commune de Comines-Warneton et celle de Fourons. 

La commune de Fourons constitue un cas spécifique qui 
doit recevoir une solution propre. 

Voir: 
- 529-1988: 
- N•l : Projet transmis par le Sénat. 

S. - 674 
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N•· 2 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 2 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 2. - In artikel 2 van de gemeentewet wordt 
tussen het derde en het vierde lid het volgende lid 
ingevoegd: 

» Wat de gemeente Voeren betreft, wordt het in het 
vorige lid bedoelde advies verstrekt door de provincie­ 
gouverneur, op eensluidend advies van het in artikel 
131bis van de provinciewet bedoelde college van pro­ 
vinciegouverneurs. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

Nr 3 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.3 

De woorden« de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren», vervangen door de woorden « de ge­ 
meente V oeren ». 

VERANTWOORDING 

Zoals de Raad van State·in zijn advies betoogt, is er geen 
enkel objectieve reden voorhanden om een parallellisme 
tot stand te brengen tussen de gemeente Komen-Waasten 
en de gemeente Voeren. 

. De gemeenten Voeren vormt een specifiek geval waar­ 
voor een eigen oplossing moet worden gevonden . 

De rechtstreekse verkiezing van het schepencollege vol­ 
gens het proportionele stelsel zal de goede werking van het 
gemeentebeleid en de democratie in de weg staan, aange­ 
zien elke oppositie uitgeschakeld wordt. 

N' 4 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.4 

De woorden« Komen-Waasten of» weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zie de vers nt>",.roording bij amendement n' 1. 

N° 2 DE M. PERDIEU 

Art. 2 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 2. - Dans l'article 2 de la loi communale, 
l'alinéa suivant est inséré entre les alinéas trois et 
quatre: 

» En ce qui concerne la commune de Fourons, 
l'avis visé à l'alinéa précédent est donné par le gou­ 
verneur de la province sur l'avis conforme du collège 
des gouverneurs de province prévu à l'article 131bis 
de la loi provinciale ». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N' 3 DE M. PERDIEU 

Art.3 

Au t= alinéa de l'article 2bis proposé, rempla­ 
cer les mots « et des communes de Comines-Warne­ 
ton et de Fourons »,parles mots« et de la commune 
de Fourons ». 

JUSTIFICATION 

Comme le souligne l'avis du Conseil d'Etat, il n'y a au­ 
cune raison objective pour instaurer un parallélisme entre 
l_a commune de Comines-Warneton et celle de Fourons. 

La commune de Fourons constitue un cas spécifique qui 
doit recevoir une solution propre. 

L'élection directe à la proportionnelle du collège échevi­ 
nal sera une entrave à la bonne marche des affaires com­ 
munales et à la démocratie par l'effacement de toute oppo­ 
sition. 

N° 4 DE M. PERDIEU 

Art.4 

Supprimer les mots « de Comines-Warneton 
et». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 
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Nr 5 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 5 

In het voorgestelde § 2, eerste lid, de woor­ 
den « Komen-Waasten of» weglaten. 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

Nr 6 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 6 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Aan artikel 88 van de gemeentewet, waarvan de 
bestaande tekst § 1 zal vormen, wordt een § 2 toege­ 
voegd, luidend als volgt : 

» § 2. De door§ 1 aan de bestendige deputatie van 
de provincieraad of de provinciegouverneur toege­ 
wezen bevoegdheid wordt voor de gemeente Voeren 
uitgeoefend door de provinciegouverneur, op eenslui­ 
dend advies van het in artikel. 131bis van de provin­ 
ciewet bedoelde college van provinciegouverneurs. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

N' 7 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 7 

In. fine van § 1 van het voorgestelde arti­ 
kel88, de woorden « de gemeenten Komen-Waas­ 
ten en Voeren >> vervangen door de woorden « de 
gemeente Voeren». 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

N' 8 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.9 

De woorden« de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren » vervangen door de woorden « de ge­ 
meente Voeren ». 

N" 5 DE M. PERDIEU 

Art. 5 

Au § 2, premier alinéa proposé, supprimer 
les mots « de Comines-Warneton ou». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 6 DE M. PERDIEU 

Art.6 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 6. -A l'article 88 de la loi communale, dont 
le texte actuel formera le § 1er, il est ajouté un § 2 
rédigé comme suit : 

» § 2. Pour la commune de Fourons, la compétence 
attribuée par le § 1er à la députation permanente du 
conseil provincial ou au gouverneur est exercée par le 
gouverneur de province sur l'avis conforme du collège 
des gouverneurs de province prévu à l'article 131bis 
de la loi provinciale. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n° 1. 

N° 7 DE M. PERDIEU 

Art.7 

In fine du§ ter de l'article 88ter proposé, rem­ 
placer les mots « les communes · de Comines-War­ 
neton et de Fourons » par les mots « la commune de 
Fourons». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 8 DE M. PERDIEU 

Art.9 

Remplacer les mots « dans les communes de 
Comines-Warneton et de Fourons » par les mots 
« dans la commune de Fourons ». 
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VERANTWOORDING 

Zoals de Raad van State in zijn advies betoogt, is er geen 
enkele objectieve reden voorhanden om een parallellisme 
tot stand te brengen tussen de gemeente Komen-Waasten 
en de gemeente Voeren. 

De gemeente Voeren vormt een specifiek geval waarvoor 
een eigen oplossing moet worden gevonden. 

Bovendien zal de regel van de consensus onvermijdelijk 
de werking van de gemeentelijke instellingen verzwaren. 

Aangezien de werking van het college en de gemeen­ 
teraad van Komen-Waasten tot nog toe geen ernstige pro­ 
blemen heeft doen rijzen, is het niet aangewezen de be­ 
staande regeling te wijzigen. 

Nr 9 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.10 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 10 - ln artikel 107 van de gemeentewet 
wordt tussen het eerste en het tweede lid het volgende 
lid ingevoegd : 

» Wanneer, in de randgemeenten bedoeld in arti­ 
kel 7 van de wetten op het gebruik der talen in be­ 
stuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, en in de 
gemeente Voeren, bij de installatie van de gemeen­ 
teraad na zijn algehele vernieuwing geen burgemees­ 
ter is benoemd, wijst de gemeenteraad een schepen of 
een gemeenteraadslid aan om, in afwachting van die 
benoeming, het ambt van burgemeester waar te ne­ 
men:» 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement rr L. 

Nr 10 VAN DE HEER PERDIEU 

Art.11 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

«Art. 11 - In de organieke wet van 8juli 1976 
betreffende de openbare centra voor maatschappelijk 
toelzijti wordt een artikel 17bis ingevoegd, luidend als 
volgt: 

»Art. 17bis. - In afwijking van de artikelen 7, 
eerste lid, en 11 tot en met 17, worden de leden van de 
raad voor maatschappelijk welzijn van de randge­ 
meenten, bedoeld in artikel 7 van de wetten op hetge­ 
bruik van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd 
op 18juli 1966, en van Voeren, rechtstreeks gekozen 
door de vergadering van de gemeenteraadskiezers. 

De verkiezing van de leden van de raad voor maat­ 
schappelijk welzijn heeft plaats dezelfde dag als de 
gemeenteraadsuerhiezingen. 

JUSTIFICATION 

Comme le souligne l'avis du Conseil de l'Etat, il n'y a 
aucune raison objective pour instaurer un parallélisme 
entre la commune de Comines-Warneton et celle de Fou­ 
rons. 

La commune de Fourons constitue un cas spécifique qui 
doit recevoir une solution propre. 

De plus, la règle du consensus alourdira inévitablement 
le fonctionnement de l'institution communale. 

Comme à ce jour, aucun problème majeur n'est venu, 
perturber le fonctionnement du collège et du conseil com­ 
munal de Comines-Warneton, il n'est pas judicieux de 
modifier la règle. 

N° 9 DE M. PERDIEU 

Art.10 

Remplacer cet article par la disposition 
suivante: 

« Art. 10 - Dans l'article 107 de la loi com­ 
munale, l'alinéa suivant est inséré, entre les alinéas 
premier et deux : 

» Si, dans les communes périphériques visées à 
l'article 7 des lois sur l'emploi des langues en matière 
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966, et 
dans la commune de Fourons, lors de l'installation 
du conseil communal après son renouvellement com­ 
plet, le bourgmestre n'est pas nommé, le conseil com­ 
munal désigne un échevin ou un conseiller communal 
qui assumera la fonction de bourgmestre en atten­ 
dant cette nomination. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 10 DE M. PERDIEU 

Art. 11 

Remplacer cet article parla disposition sui­ 
vante: 

« Art. 11 - Un article 17bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans la _ loi organique des centres publics 
d'aide sociale du 8 juillet 1976 : 

» Art. 17bis. - Par dérogation aux articles 7, 
alinéa t«, et 11 à 17, les membres du conseil de l'aide 
sociale des communes périphériques visées à l'arti­ 
cle 7 des lois sur l'emploi des langues en matière ad­ 
ministrative, coordonnées le 18 juillet 1966, et de la 
commune de Fourons sont élus par l'assemblée des 
électeurs de la commune. 
L'élection des membres du conseil de l'aide sociale 

a lieu le même jour que les élections communales. 
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De gemeentekiesuiet is naar analogie op deze ver­ 
kiezing van toepassing. 

De mandaten worden toegewezen op de wijze 
waarin artikel 2bis van de gemeentewet voorziet. 
De Koning stelt de regels vast die voor de aan­ 

passing van de gemeentekieswet noodzakelijk zijn. » 

Nr 11 VAN DE HEER PERDŒU 

Art.12 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 12 - In de bovenvermelde organieke wet 
wordt een artikel 18bis ingevoegd, luidend als volgt: 

»Art. 18bis. - § 1. In afwijking van artikel 18 is 
de in de artikelen 74 tot en met 77 van de gemeente­ 
kieswet bepaalde regeling van de beroepen betreffende 
de verkiezing van de gemeenteraad, van overeenkom­ 
stige toepassing voor de geschillen betreffende de ver­ 
kiezing van de raad of van het vast bureau van een 
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van 
een randgemeente bedoeld in artikel 7 van de wetten 
op het gebruik van de talen in bestuurszaken, gecoör­ 
dineerd op 18juli 1966, en van de gemeente Voeren. 

§ 2. In geval van een geschil met betrekking tot de 
verkiezing van de raad of van het vast bureau van een 
openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn van 
de gemeente Voeren worden de bevoegdheden van de 
bestendige deputatie van de provincieraad, bedoeld 
m de artikelen 7 4 tot en met 77 van de gemeentekies­ 
wet, uitgeoefend door het in artikel 131bis van de 
provinciewet bedoelde college van provinciegouver­ 
neurs.» 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

Nr 12 V AN DE HEER PERDŒU 

Art.13 

De woorden « de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren » vervangen door de woorden « de ge­ 
meente Voeren». 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

La loi électorale communale est applicable par 
analogie à cette élection. 
Les mandats sont attribués de la manière prévue 

par l'article 2bis de la loi communale. 
Le Roi arrête les règles nécessaires à l'adaptation 

de la loi électorale communale. » 

N° 11 DE M. PERDIEU 

Art.12 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 12 - Un article 18bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans la loi organique précitée : 

» Art. 18bis. - § Jer. Par dérogation à l'article 18, 
l'organisation des recours prévue aux articles 74 à 77 
de la loi électorale communale concernant l'élection 
du conseil communal, est applicable aux litiges con­ 
cernant l'élection du conseil ou du bureau permanent 
d'un centre public d'aide sociale d'une commune 
périphérique visée à l'article 7 des lois sur l'emploi 
des langues, coordonnées le 18 juillet 1966, et de la 
commune de Fourons. 

§ 2. En cas de litige relatif à l'élection des membres 
du conseil ou du bureau permanent du centre public 
d'aide sociale de la commune de Fourons, les com­ 
pétences de la députation permanente du conseil pro­ 
vincial, visées aux articles 74 à 77 de la loi électorale 
communale, sont exercées par le collège des gouver­ 
neurs de province prévu à l'article 131bis de la loi 
provinciale. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n° 1. 

N° 12 DE M. PERDIEU 

Art.13 

Remplacer les mots « des communes de Co­ 
mines-Warneton et de Fourons » par les mots « de 
la commune de Fourons ». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n° 1. 
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Nr 13 VAN DE HEER PERDIEU I N" 13 DE M. PERDIEU 

Art. 14 I Art. 14 

De woorden« Komen-Waasten of» weglaten. 1 Supprimer les mots« de Comines-Warneton 
ou». 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

Nr 14 VAN DE HEER PERDIEU 

Art.15 

De woorden « de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren » vervangen door de woorden « de ge­ 
meente Voeren». 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

Nr 15 VAN DE HEER PÈRDIEU 

Art.17 

De woorden « de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren » vervangen door de woorden « de ge­ 
meente V oeren ». 

VERANTWOORDING 

Zoals de Raad van State in zijn advies betoogt , is geen 
enkele objectieve reden voorhanden om een parallellisme 
tot stand te brengen tussen de gemeente Komen-Waasten 
ende gemeente Voeren. 

De gemeente Voeren is een specifiek geval waarvoor een 
eigen oplossing moet worden gevonden. 

Bovendien zal de consensusregel de werking van de 
OCMW's onvermijdelijk minder soepel doen verlopen. 

Aangezien er alsnog geen ernstige moeilijkheden 
geweest zijn die de werking van het OCMW van Komen­ 
Waasten hebben verstoord, is het niet oordeelkundig de re­ 
gel te wijzigen. 

Nr 16 VAN DE HEER PERDIEU 

Art.18 

De woorden « de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren » vervangen door de woorden « de ge­ 
meente Voeren». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 14 DE M. PERDIEU 

. Art.15 

Remplacer les mots « des communes de Co­ 
mines-Warneton et de Fourons » par les mots « de 
la commune de Fourons ». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 15 DE M. PERDIEU 

Art.17 

Remplacer les mots « des communes de Comi­ 
nes-Warneton et de Fourons » par les mots « de la 
commune de Fourons ». 

JUSTIFICATION 

Comme le souligne l'avis du Conseil d'Etat, il n'y a aucu­ 
ne raison objective pour instaurer un parallélisme entre la 
commune de Comines-Warneton et celle de Fourons. 

La commune de Fourons constitue un cas spécifique qui 
doit recevoir une solution propre. 

De plus, la règle du consensus alourdira inévitablement 
le fonctionnement du CPAS. 

Comme à ce jour, aucun problème majeur n'est venu 
perturber le fonctionnement du CP AS de Comines-Warne­ 
ton, il n'est pas judicieux de modifier la règle. 

N° 16 DE M. PERDIEU 

Art.18 

Remplacer les mots « des communes de Comi-' 
nes-Warneton ou de Fourons » par les mots « de la 
commune de Fourons ». 
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VERANTWOORDING I JUSTIFICATION 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 1 Voir la justification de l'amendement n" 1. 

Nr 17 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 20 

In§ 2 van het voorgestelde artikel 77bis, de 
woorden « de gemeenten Komen-Waasten en 
Voeren » vervangen door de woorden "de ge­ 
meente Voeren». 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 1. 

Nr 18 VAN DE HEER PERDIEU 

Art. 21 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 21. -In Titel II van het Kieswetboek wordt 
een artikel 89bis ingevoegd, luidend als volgt : 

» Art. 89bis. - In afwijking van artikel 89 hebben 
de kiezers die hun kieswoonplaats hebben in de ge­ 
meente Voeren de mogelijkheid in Aubel te stemmen, 
in het door de Minister van Binnenlandse Zaken aan­ 
gewezen bureau. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' ~. 

N• 19 VAN DE HEER PERDIEU 
( In bijkomende orde bij amendement n' 18) 

Art.21 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 21. - In Titel II van het Kieswetboek wordt 
een artikel JObis ingevoegd, luidend als volgt : 

»Art. JObis, § 1. - In afwijking van artikel 10 
hebben de kiezers die hun kieswoonplaats hebben in 
de gemeente Voeren de mogelijkheid in Aubel te 
stemmen, in het door de Minister van Binnenlandse 
Zaken aangewezen kiesbureau. 
· Voornoemde bepaling houdt geheel of ten dele op 
uitwerking te hebben, indien twintig percent (20 %) 
van de op de kiezerslijsten van Voeren ingeschreven 
kiezers die mogelijkheid niet hebben benut op de dag 
van de eerste volledige vernieuwing van de Wetgeven­ 
de Kamers. 

N° 17 DE M. PERDIEU 

Art. 20 

Au§ 2 de l'article 77bis proposé, remplacer 
les mots « des communes de Comines-Warneton et 
de Fourons » par les mots « de la commune de 
Fourons». 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 18 DE M. PERDIEU 

Art.21 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 21. - Un article 89bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le Titre II du Code électoral : 

~> Art. 89bis. - Par dérogation à l'article 89, les 
électeurs ayant leur domicile électoral dans la com­ 
mune de Fourons ont la faculté de voter à Aubel, au 
bureau de vote désigné par le Ministre de l'Inté­ 
rieur. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 1. 

N° 19 DE M. PERDIEU 
(En ordre subsidiaire à l'amendement n• 18) 

Art.21 

Remplacer cet article par la disposition 
suivante: 

« Art. 21. - Un article JObis, rédigé comme suit, est 
inséré dans le Titre II du Code électoral : 

» Art. JObis, § 1er . - Par dérogation à l'article 10, 
les électeurs ayant leur domicile électoral dans la 
commune de Fourons ont la faculté de voter à Aubel, 
au bureau de vote désigné par le Ministre de 
l'Intérieur. 
Toutefois, cette disposition cesse de produire ses ef­ 

fets si, lors du premier renouvellement intégral des 
Chambres législatives, vingt pour cent (20 %) des 
électeurs inscrits sur la liste des électeurs de Fourons 

· n'ont pas utilisé cette possibilité. 
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~ç 2. In afivijlâng van artikel JO hebben de 'kiezers 
die hun kieswoonplaats hebben in de gemeente Ko­ 
men-Waasten de mogelijkheid in Heuvelland te stem­ 
men, in het door de Minister van Binnenlandse Zaken 
aangewezen kiesbureau. 
Voornoemde bepaling houdt geheel of ten dele op 

uitwerking te hebben; indien twintig procent (20 %) 
van de op de kiezerslijsten van Komen-Waasten inge­ 
schreven kiezers die mogelijkheid niet hebben benut 
op de dag van de eerste volledige vernieuwing van de 
Wetgevende Kamers. » 

VERANTWOORDING 

Het onderhavige amendement is ingegeven door over­ 
wegingen van algemeen belang die door het gemeenschap­ 
pelijk Front van Komen naar voren zijn gebracht. Het heeft 
bovendien de verdienste dat het rekening houdt met de 
logica die aan de denkpiste van de Regering ten grondslag 
heeft gelegen. 

N• 20 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.22 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 22. _;_ In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
15bis ingevoegd, luidend als volgt : 

»Art.15bis. - Wat de gemeente Voeren betreft, 
worden twee bijkomende exemplaren van de lijst van 
de alfabetisch gerangschikte kiezers overgezonden 
aan de arrondissementscommissaris van Verviers, 
volgens dezelfde procedure en binnen dezelfde ter­ 
mijn als die voorgeschreven in artikel 15. » 

VERANTWOORDING 

Zie-de verantwoording bij amendementen n' 1 en n' 19. 

N• 21 V AN DE HEER PERDIBU 
( In bijkomende orde bij amendement n' 20) 

Art.22 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 22. - In hetzelfde Wetboek wordt een arti­ 
kel 15bis ingevoegd, luidend als volgt : 

,; Art. 15bis. - Wat de gemeenten Voeren en 
Komen-Waasten betreft, worden twee bijkomende 
exemplaren van de lijst van de alfabetisch gerang­ 
schikte kiezers overgezonden aan de respectieve ar­ 
rondissementscommissarissen van Verviers en leper, 
volgens dezelfde procedure en binnen dezelfde termijn 
als die voorgeschreven in artikel 15. Voornoemde 
bepaling houdt geheel cf ten dele op uitwerking te 

§ 2. Par dérogation à l'article 10, les électeurs 
ayant leur domicile électoral dans la commune de Co­ 
mines-Warneton ont la faculté de voter à Heuvelland, 
au bureau de vote désigné par le Ministre de l'Inté­ 
rieur. 
Toutefois, cette disposition cesse de produire ses ef­ 

fets si, lors du premier renouvellement intégral des 
Chambres législatives, vingt pour cent (20 %) des 
électeurs inscrits sur la liste des électeurs de Comines­ 
Warneton n'ont pas utilisé cette possibilité:» 

JUSTIFICATION 

Le présent amendement est inspiré par des considéra­ 
tions d'intérêt général développées par le Front commun 
cominois. Il a également le mérite de tenir compte de la lo­ 
gique qui a présidé à la réflexion du Gouvernement. 

N• 20 DE M. PERDIBU 

Art.22 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 22. - Un article 15bis, rédigé comme suit, est 
inséré dans le même code : 

» Art. 15bis. - Pour ce qui concerne la commune 
de Fourons, deux exemplaires supplémentaires de la 
liste des électeurs classés dans l'ordre alphabétique 
sont transmis au commissaire d'arrondissement de 
Verviers selon la même procédure et dans les mêmes 
délais que ceux prescrits à l'article 15. » 

JUSTIFICATION 

Voir les justifications des amendements n• 1 et n• 19. 

N° 21 DE M. PERDIEU 
(En ordre subsidiaire à l'amendement n• 20) 

Art.22 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 22. - Un article 15bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code : 

» Art. 15bis. - Pour ce qui concerne les communes 
de Fourons et de Comines-Warneton, deux exemplai­ 
res supplémentaires de la liste des électeurs classés 
dans l'ordre alphabétique sont transmis aux commis­ 
saires d'arrondissement respectivement de Verviers et 
d'Ypres, selon la même procédure et dans les mêmes 
délais que ceux prescrits à l'article 15. Cette disposi­ 
tion cesse de produire ses effets en tout ou en partie, si 
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hebben, indien twintig percent (20 %) van de kiezers 
va.n Voeren en/ of Komen-Waasten de in artikel 10 
van deze wet geboden mogelijkheden niet hebben be­ 
nut.» 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendementen n' 1 en n' 19. 

Nr 22 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 23 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 23. - In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
92bis ingevoegd, luidend als volgt : 

» Art. 92bis. - Indien de in respectievelijk het 3e 
en 4e lid van artikel 92 bedoelde beslissingen en 
wijzigingen betrekking hebben op kiezers van de ge­ 
meente Voeren, worden ze door de arrondissements­ 
commissaris van Tongeren, enerzijds, en het college 
van burgemeester en schepenen, anderzijds, toegezon­ 
den aan en ter kennis gebracht van de voorzitter van 
het stembureau dat met toepassing van artikel 89bis 
door de Minister van Binnenlandse Zaken is 
aangewezen. » 

vingt pour cent (20 %) des électeurs de Fourons et/ ou 
de Comines-Warneton n'ont pas utilisé les possibilités 
offertes à l'article 10 du présent code. » 

JUSTIFICATION 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendementen n' 1 en n' 19. 

Nr 23 V AN DE HEER PERDIEU 
(In bijkomende orde op amendement n' 22) 

Art.23 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 23. - In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
92bis ingevoegd, luidend als volgt : 

» Art. 92bis. - Indien de in respectievelijk het 3e 
. en 4e lid .. uan artikel 92 bedoelde beslissingen en 
wijzigingen betrekking hebben op kiezers van de 
gemeente Voeren en Komen-Waasten, worden ze door 
de arrondissementscommissaris van Tongeren en 
Moeskroen, enerzijds.en het college van burgemeester 
en schepenen van elk van deze twee gemeenten, an­ 
derzijds, toegezonden aan en ter kennis gebracht van 
respectievelijk de voorzitters van de stembureaus die 
met toepassing van artikel 1 Obis door de Minister van 
Binnenlandse Zaken zijn aangewezen. 

Voornoemde bepaling houdt geheel of ten dele op 
uitwerking te hebben, indien twintig procent (20 %) 
van de kiezers van Voeren en/of Komen-Waasten de 
in artikel 10 van deze wet geboden mogelijkheden niet 
hebben benut. » 

Voir les justifications des amendements n• 1 et n• 19. 

N° 22 DE M. PERDIEU 

Art. 23 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 23. - Un article 92bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code : 

» Art. 92bis. - Lorsque les décisions et modifica­ 
tions visées respectivement aux alinéas 3 et 4 de l'ar­ 
ticle 92 concernent des électeurs de la commune de 
Fourons, le commissaire d'arrondissement de Ton­ 
gres, d'une part, et le collège des bourgmestre et éche­ 
vins de Fourons, d'autre part, les font parvenir et en 
donnent connaissance au président du bureau de vote 
désigné par le Ministre de l'Intérieur en application 
de l'article 89bis. » 

JUSTIFICATION 

Voir les justifications aux amendements n081 et 19. 

N° 23 DE M. PERDIEU 
(En ordre subsidiaire à l'amendement n• 22) 

Art.23 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 23. - Un article 92bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code : 

» Art. 92bis. - Lorsque les décisions et modifica­ 
tions visées respectivement aùx alinéas 3 et. 4 de 
l'article 92 concernent des électeurs des communes de 
Fourons et de Comines-Warneton, les commissaires 
d'arrondissement de Tongres et de Mouscron, d'une 
part, et le collège des bourgmestre et échevins de cha­ 
cune de ces deux communes .d'autre part, les font par­ 
venir et en donnent connaissance respectivement aux 
présidents des bureaux de vote désignés par le Mi­ 
nistre de l'Intérieur en application de l'article JObis. 

Cette disposition cesse de produire ses effets en tout 
ou en partie, si vingt pour cent (20 %) des électeurs de 
Fourons et/ ou de Comines-Warneton n'ont pas utilisé 
les possibilités offertes à l'article 10 du présent code.» 

; ·- .•... ~:;-~.:, ... , .. -:.·- 
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VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n" 19. 

Nr 24 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.24 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 24. - In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
93bis ingevoegd, luidend als volgt : 

» Art. 93bis. - De arrondissementscommissaris 
van Verviers zendt binnen dezelfde termijn en volgens 
dezelfde procedure als voorgeschreven in artikel 93 
aan de voorzitter van het hoofdbureau van het kanton 
Aubel, ter intentie van de voorzitter van het in artikel 
89bis bedoelde stembureau, beide eventueel aan­ 
gepaste exemplaren van de kiezerslijsten van de ge­ 
meente V oeren, die hij heeft ontvangen met toepassing 
van artikel 15bis. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendementen n' 1 en n' 19. 

Nr 25 V AN DE HEER PER.DIEU 
(In bijkomende orde op amendement n' 24) 

Art.24 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 24. - In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
93bis ingevoegd, luidend als volgt : 

» Art. 93bis. - De arrondissementscommissaris­ 
sen_ van Verviers en leper zenden binnen dezelfde ter­ 
mijn en volgens dezelfde procedure als voorgeschre­ 
ven in artikel 93 aan de voorzitters van de hoofdbu­ 
reaus van respectievelijk de kantons Aubel en Mesen, 
ter intentie van de voorzitters van de in artikel 89bis 
bedoelde stembureaus, beide eventueel aangepaste ex­ 
emplaren van de kiezerslijsten van respectievelijk de 
gemeenten Voeren-en Komen-Waasten, die ze hebben 
ontvangen met toepassing van artikel 15bis. 

Voornoemde bepaling houdt geheel of ten dele op 
uitwerking te hebben, indien twintig procent (20 %) 
van de kiezers van Voeren en/of Komen-Waasten de 
in artikel 10 van deze wet geboden mogelijkheden niet 
hebben benut. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendement n' 19. 

JUSTIPICATION 

Voir les justifications de l'amendement n•· 19. 

N° 24 DE M. PER.DIEU 

Art.24 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 24. - Un article 93bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code : 

» Art. 93bis. - Le commissaire d'arrondissement 
de Verviers transmet dans le même délai et selon la 
même procédure que ceux prescrits à l'article 93, au 
président du bureau principal du canton d'Aubel, à 
l'intention du président du bureau de vote visé à 
l'article 89bis, les deux exemplaires, rectifiés le cas 
échéant, de la liste des électeurs de la commune de 
Fourons, qu'ils ont reçus en application de l'article 
15bis. » 

JUSTIFICATION 

Voir les justifications des amendements n081 et 19. 

N° 25 DE M. PERDIEU 
(En ordre subsidiaire à l'amendement n• 24) 

Art.24 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
· vante: 

« Art. 24. - Un article 93bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code: 

»Art. 93bis. - Les commissaires d'arrondisse­ 
ment de Verviers et d'Ypres transmettent dans le 
même délai et selon la même procédure que ceux 
prescrits à l'article 93, aux présidents des bureaux 
principaux des cantons respectivement d 'Aubel et de 
Messines, à l'intention des présidents des bureaux de 
vote visés à l'article JObis, les deux exemplaires, 
rectifiés le cas échéant, de la liste des électeurs des 
communes de Fourons et de Comines-Warneton res­ 
pectivement, qu'ils ont reçus en application de l'arti­ 
cle 15bis. 

Cette disposition cesse de produire ses effets en tout 
ou en partie, si vingt pour cent (20 %) des électeurs de 
Fourons et/ ou de Comines-Warneton n'ont pas utilisé 
les possibilités offertes à l'article 10 du présent code. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification de l'amendement n• 19. 
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Nr 26 V AN DE HEER PERDIEU 

Art. 26 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 26. - In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
142bis ingevoegd, luidend als volgt: 

» Art. 142bis. - In afwijking van artikel 142, vier­ 
de lid, kunnen de in artikel 89bis bedoelde kiezers in 
geen geval tot de stemming worden toegelaten indien 
ze niet · in het bezit zijn van het speciaal model van 
oproepingsbrief, bedoeld in artikel 107bis. 
De namen van de kiezers van de gemeente Voeren 

die zich in het in artikel 89bis bedoelde stembureau 
aanmelden om er hun stem uit te brengen, worden 
aangestipt op de in artikel 93bis bedoelde exemplaren 
van de kiezerslijsten. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amendementen n' 1 en n' 19. 

N' 27 V AN DE HEER PERDIEU 

Art.27 

Dit artikel vervangen door de volgende be­ 
paling: 

« Art. 27. - In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
J 46bis ingevoegd, luidend als volgt : 

» Art. J 46bis. - De staat van de kiezers van de 
gemeente Voeren die hun stem uitgebracht hebben in 
hei in artikel 89bis bedoelde stembureau wordt mee­ 
gedeeld aan de voorzitter van het· hoofdbureau van 
het kanton Voeren, teneinde hem in staat te stellen 
voor alle kiezers van de betrokken gemeenten, de lijst 
op te maken van diegenen onder hen die niet aan de 
verkiezing hebben deelgenomen. » 

VERANTWOORDING 

Zie de verantwoording bij amenùementen n' 1 en n' 19. 

N° 26 DE M. PERDIEU 

Art. 26 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 26. - Un article 142bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code : 

» Art. 142bis. - Par dérogation à l'article 142, 
alinéa 4, les électeurs visés à l'article 89bis ne peuvent 
en aucun cas être admis au vote s'ils ne sont porteurs 
du modèle spécial de lettre de convocation visé à 
l'article 107bis. 
Les noms des électeurs de la commune de Fourons 

qui se présentent dans le bureau de vote visé à l'article 
89bis pour y exprimer leur suffrage sont pointés sur 
les exemplaires de la liste des électeurs visés à l'article 
93bis. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification des amendements n001 et 19. 

N• 27 DE M. PERDIEU 

Art.27 

Remplacer cet article par la disposition sui­ 
vante: 

« Art. 27. - Un article 146bis, rédigé comme suit, 
est inséré dans le même code : 

» Art. J 46bis. - Le relevé des électeurs de la com­ 
mune de Fourons qui ont exprimé leur suffrage dans 
le bureau de vote visé à l'article 89bis est commu­ 
niqué au président du bureau principal du canton de 
Fourons, afin de permettre à celui-ci de dresser, pour 
l'ensemble des électeurs de la commune concernée, la 
liste de ceux d'entre eux qui n'auront pas pris part à 
l'élection. » 

JUSTIFICATION 

Voir la justification des amendements n001 et 19. 

J.-P. PERDIEU 


